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​ผิด​สารภาพ​การ​สําหรับ​ใน​ที่สุด​ดี​ที่​โอกาส​ เป็น​เปิด​ถูก​ได้​ฟ้า​ฟาก​แห่ง​ประตู​ซึ่ง​นจําเริญั​ฎอนอ​รอม​เดือน
า้​เจ​เป็น​ผู้​พระ​ของ​อภัยโทษ​การ​และ​เมตตา​ความ​สู่​กลับ​หวน​บะฮ์) และ​(เตา

 

การ​ฎอนคือ​รอม​เดือน​ใน​จริงจัง​อย่าง​สําคัญ​ความ​ให้​ควร​ที่​ที่สุด​คุณค่า​มี​ทํา) ที่​ระ​อะมั้ล (การก​ใน​หนึ่ง     
แห่ง​เดือน​เป็น​นจําเริญั​ฎอนอ​รอม​เดือน​ เนื่องจาก​เจ้า​เป็น​ผู้​พระ​จาก​โทษ​ขออภัย​การ​บะฮ์) และ​ (เตา​ผิด​สารภาพ

ปวง​แก่​ให้​เปิด​ถูก​ได้​อภัยโทษ​การ​และ​เมตตา​ความ​แห่ง​ประตู​ที่​เวลา​ช่วง​เป็น​) และ​อ์ (คําอธิษฐาน​อา​ดุ​รับ​ตอบ​การ
: ​ว่า​กล่าว​ลลอฮ์ (ซ็อลฯ) ได้ั​งอ​ขอ​ทูต​ศาสน​ท่าน​ โดยที่​บ่าว

 

لِ ليلةٍ مِن شَهررِمََضانَ و لا تغُلَقُ‏ إلى‏ آخِرِ ليلةٍ مِنه‏ إنّ أبوابَ السماءِ تفُتحَُ في أو

”​นี้​เดือน​ของ​สุดท้าย​คืน​จนถึง​ปิด​ถูก​ไม่​จะ​ฎอนและ​รอม​เดือน​ของ​แรก​คืน​ใน​เปิด​ถูก​ฟัาจะ​ฟาก​แห่ง​ประตู​แท้จริง"
((1

 

: ​ว่า​เรา​แก่​กําชับ​ได้​ท่าน​) ซึ่ง​ (อ.​ะลี​มอ​มาิ​นอ​ท่า​จาก​รายงาน​ฮ์ มี​ยะ​วา​ริ​ด้าน​ ๆ ทาง​ต่าง​อ้างอิง​แหล่ง​ใน     

 

ا الاِسْتغِْفَارُ فَيَمْحَى ذُنوُبَكُمْ َعَاءُ فَيُدْفَعُ بهِِ عَنْكُمُ الْبَلاَءُ وَ أم ا الد َعَاءِ فَأم عَلَيْكُمْ فِي شَهْرِ رمََضَانَ بكَِثْرةَِ الاِسْتغِْفَارِ وَ الد

ะลา​งบ​ป้อ​ปัด​จะ​อ์นั้น​อา​ดุ​ฎอน  สําหรับ​รอม​เดือน​ช่วง​ใน​มาก​อ์ให้​อา​ดุ​ขอ​วิงวอน​และ​โทษ​ขออภัย​จง​หลาย​ทั้ง​ท่าน"
ของ​บาป​ลบล้าง​จะ​ฆฟาร) นั้น​ติ​ (อิส​โทษ​ขออภัย​การ​การ​ส่วน​น ​ท่า​พวก​จาก​ไป​) ออก​พิบัติ​ภัย​และ​ยาก​ทุกข์​อ์ (ความ

(” (2​ท่าน​พวก

 



ทั้ง​เวลา​ช่วง​ท่ามกลาง​ใน​อิสลาม​ของ​คําสอน​ฆฟาร) : ตาม​ติ​ (อิส​โทษ​ขออภัย​การ​สําหรับ​ที่สุด​ดี​ที่​เวลา​ช่วง     
รุ่ง​ก่อน​เวลา​ช่วง​ คือ​นั้น​โทษ​ขออภัย​การ​อ์และ​อา​ดุ​รับ​ตอบ​การ​ใน​ที่สุด​ดี​ที่​เวลา​ฎอนนั้น​รอม​เดือน​ของ​หลาย

เหนือ​อก​ปีน​ของ​หลาย​ทั้ง​วัน​ช่วง​ใน​พิเศษ​เป็น​สําคัญ​ความ​มี​ก็​กล่าว​ดัง​เวลา​ช่วง​ว่า​แน่นอน​ฮัร) ซึ่ง​ (ซะ​อรุณ
: ​กัน​ฎอนเช่น​รอม​เดือน​จาก

 

ادِقنَ وَ الْقانتِنَ وَ الْمُنْفِقنَ وَ الْمُسْتغَْفِرنَ باِلأْسَْحارِ نَ وَ الصِابر الص

(" (3​รุ่ง​ใกล้​ยาม​ใน​โทษ​ขออภัย​ผู้​บรรดา​และ​บริจาค​ผู้​ บรรดา​ภักดี​ผู้​ บรรดา​จริง​พูด​ผู้​ บรรดา​ทน​อด​ผู้​บรรดา"

 

: ​มา​ที่​แหล่ง

 344​3, หน้า​ 9​, เล่ม​วาร​ลอัน​รุ​ฮา​บิ​.1

 88​ 4, หน้า​ฟี, เล่ม​อัลกา​.2

 17​ที่​โองการ​อน ​อิมร​าลิ​ทอ​านบ​รอ​อัลกุ​.3

ญาติ​ดับ​ม  ประ​อี​นา​มัด​ฮัมุ​ : เชคม​ความ​บท


